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被“倒垃圾”难住了

初到海外，中国学子会遇到哪些困难？常规答案可能是语言不通、跨文化
适应、学业压力、孤独等。但不少海外学子提到，“倒垃圾”这一在多数人印象
中再平常不过的事情，却让他们感到莫大压力。

“规矩多如牛毛。”就读于日本明治大学的李牧繁在日本留学最先学会的就
是垃圾的分类回收规定：“每一垃圾大类下又有很多细分的小类，各类垃圾的规
格也有要求，有些垃圾在扔之前需要先自行处理。如果油类没有用完，需要把
剩下的油浇在纸上完全吸收，就可以归到可燃垃圾类，空瓶子则属于塑料垃
圾，操作起来确实很麻烦。”

在日本，各地垃圾回收会定时定点。“我有一次错过了家庭垃圾的倾倒时
间，结果不得不将垃圾袋在屋子里放了一个星期。幸好那时是冬天，要是夏
天，估计就要腐烂了。” 李牧繁说。

除日本之外，美国对垃圾分类也有详细规定。就读于美国纽约大学的黄颜
婷告诉笔者，她初到美国时，由于分不清可回收垃圾与不可回收垃圾的区别，
还曾收到过违规提醒。“因为搞不清具体的分类，有一次我把废纸和饭菜混在了
一起，环卫部门就寄信函提醒我，如果再出现类似违规情况就要罚款。”

垃圾分类花样百出

除了定时定点之外，日本垃圾分类回收还有两大特点：一是大件垃圾需要
预约且付费，二是罚则严厉。如果乱丢垃圾，可能面临高额罚款甚至坐牢。

据李牧繁介绍，在日本，处理电器、家具这种大件物品必须先打电话给大型垃
圾中心或者通过网上申请，预约回收日期，然后再到便利店购买大件垃圾的缴纳
券，将其贴在大件垃圾上，并在回收日将其放置于指定地点。“有一次，我打电话向
相关机构咨询，扔一把椅子大概需要300日元，扔一个餐桌约需900日元，扔一辆
自行车约需600日元……我第一次知道，需要花钱扔垃圾。”李牧繁说。

相对留学日本的学子而言，留学德国的学子在适应当地垃圾分类的路上也
并不轻松。

卞辉在德国海德堡大学就读。他告诉笔者，在德国，葡萄酒瓶要扔到特定

垃圾桶中；啤酒瓶要送到指定地点回收；果汁瓶要当作塑料包装垃圾处理；带
有回收标志的矿泉水瓶则属于可回收垃圾。“我的感觉是，德国人的垃圾分类就
跟做实验一样，特别讲究效用最大化。”卞辉说，“垃圾公司会根据住宅楼的密
度，决定垃圾箱的大小以及需要缴纳的垃圾处理费用，日常的有机垃圾则会被
当作花园肥料。”

卞辉还在瑞典做过1年的交换生，对瑞典的垃圾分类印象颇深。“瑞典人很
注意保护环境，所以有污渍的瓶子必须要洗干净才可以回收。不少瑞典家庭都
会准备很多垃圾桶，用来存放不同的垃圾。” 卞辉说，“在瑞典，玻璃垃圾要分
有色无色，纸张垃圾也要分软硬。”

从日常生活点滴做起

垃圾分类是社会文明课程的“单元测验”。对海外学子来说，如何尽快学会
垃圾分类，是一门必修课。

李牧繁告诉笔者，在日本，不管是住在学校还是住在社区，在登记入住时
都会收到一本区域垃圾分类手册，上面会非常清楚地标注出垃圾的分类标准以
及回收时间和地点。

李牧繁建议留学生牢记当地的垃圾分类回收标准，实在记不住，可以在手
机里设置提醒事项。“一定不要嫌麻烦，因为一旦扔错垃圾不仅会被罚款，还会
被工作人员拣出来退回，这在当地会被认为是一件可耻的事。”

卞辉认为，学子千万不要将扔垃圾看做一件小事。“需要求助时，就要敢于
开口。”卞辉说，“在德国，从幼儿园阶段就开始培养垃圾分类丢弃的习惯。到
了小学，垃圾分类是课本内容，学校会系统性地教导学生垃圾分类知识及其对
于保护生态环境的重要性等，从小培养垃圾分类的意识。我们初来乍到，不懂
如何分类很正常，寻求帮助没什么丢人的。”

对于垃圾分类，黄颜婷有自己的心得——垃圾分类从减少垃圾产生开始。
她认为，从源头减量，避免重复包装，可以省去很多分类时间。“很多人喜欢打
包，这样一来就会增加将吸管、纸杯、包装袋等垃圾分类的时间。” 黄颜婷说。

对此，李牧繁也表示认同。“吃饭的时候尽量光盘；尽量不要用一次性的
餐具；收快递的时候，如果包裹不大，可以将外包装留在统一收纳点进行回
收……从日常生活的点滴做起，可以节省不少时间。” 李牧繁说。

表述不当带来尴尬

王君艺 （化名） 在英国杜伦大学读
研究生。她告诉笔者，在日常生活中，
因为语言表述不当而导致的尴尬经历并
不少。“有一次参加学校组织的活动，天
气很热，我就说了一句‘I'm so hot’，
发现大家都在笑我。后来才反应过来，
因为主语说错了，所以表达成了‘我很
性感’。”她顿时觉得尴尬不已。

口音问题也是学子跨过语言关的一
个拦路虎。马志山在埃及亚历山大大学
完成硕士学业之后，继续在该校攻读博
士。他说：“刚到埃及没多久，有个中国
同学生病了，下课后我和另外一个中国
同学陪他去医院看病。虽然学习了标准
的阿拉伯语，但在问路时还是不怎么顺
利，因为当地人大部分说方言。到医院
后，有些详细的症状，我们都无法清楚
地表达，刚好书包里有上节课用的字
典，我们就在医院里，一边翻字典，一
边向医生描述症状，十分窘迫。”

兰寅斐在韩国釜山外国语大学读大
三，他坦言，日常生活中因为语言障碍
而出现的“小插曲”屡见不鲜：“有一次
我去商店买洁厕灵，因为发音不准，售
货员一直不知道我想要买什么。最后给
服务员看了洁厕灵的照片，服务员才恍
然大悟。”

多开口说多交流

马志山学的是阿拉伯语语言文学专
业，在出国留学前，他就给自己设定了
目标：到埃及留学，一定要充分利用当
地的语言环境，增加交流沟通和语言锻
炼的机会。

硕士一年级结束后，马志山意识
到，仅仅在校园里学习，练习语言的机
会还是太少，于是决定开始自己的“实
习之路”。他在天津电力建设公司驻亚历
山大的项目部实习5个月。除翻译项目部的文件之外，他还会和工程
师到施工现场与当地工人沟通、协调相关问题；陪同中国项目组经
理到亚历山大电力公司进行洽谈、商讨线路问题的解决方案。“实习
的这5个月，在与各方沟通的过程中，我的阿拉伯语水平有了质的提
升。”马志山自豪地说。

结束上述实习工作之后，他到新希望埃及有限公司继续实习，
做行政类工作。除了接待外宾、协助公司完成人才招聘，还会联系
相关部门，帮助公司办理相关证件。

经过两次实习，马志山总结出了自己的语言学习心得。“一定不
要太过含蓄而不敢与当地人交流。要大胆地开口说，主动为自己争
取沟通交流的机会，只有多说、多练，口语水平才会提高。”马志
山说，“学习语言，既要学好课本上的知识，也要注重实践。经历
过这两段实习后，我能与当地人用方言进行比较顺畅的交流，也变
得更加自信了。”

把课堂当做语言练习场

在课堂上，充分利用与外国学生交流、讨论的机会，也是一种
锻炼口语表达能力的有效途径。王天宇 （化名） 在英国谢菲尔德
大学学习，因为文化差异和生活观念不一样，他很少会主动融入
当地社交圈子。在他看来，利用上课的机会，也可以锻炼口语表
达能力。

据王天宇介绍，在该校的课程设置中，大部分课都划分了学习
小组，每个小组中既有中国学生，也有外国学生。几乎每节课都会
有小组内自由讨论的环节。下课后，学习小组成员还常需要一起完
成老师布置的课题或者准备小组的课堂报告。“这些交流的机会都可
以锻炼口语。”王天宇说。

和王天宇一样，在韩国嘉泉大学学习的孙滢坼非常珍惜课堂讨
论和小组合作的机会。“自由讨论时，老师为了避免每个小组都是来
自同一个国家的学生，还特意调整了座位。在韩国文化阅读课上，
我的中国舍友就跟她的韩国同桌成了‘好闺蜜’。”孙滢坼笑着说。

孙滢坼还提到，不少学子习惯于待在熟悉的“中文社交圈”
中，除了上课，很少有其它语言锻炼机会。她建议说：“课余时间尽
量不要总是‘宅’在寝室里，多出去转一转。也可以加入感兴趣的
学校社团，既能做自己喜欢的事情，又能在与社团成员的交流中提
升自己的语言能力。”
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安键豪：行走在艺术留学之路上
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7月1日起，《上海市生活垃圾管

理条例》正式实施，沪上垃圾分类进

入最严格的历史时期。据悉，继上海

之后，也有其它城市将跟进实施生活

垃圾强制分类。

这则消息引发了不少海外学子的

关注，回想初到国外适应当地垃圾分

类的日子，可谓五味杂陈。“没想到

还没被学习压力压垮，反而先让垃圾

分类来了个下马威。”这道出了不少

海外学子的心声。但他们也表示，学

会垃圾分类之后，闭着眼都不会扔错

垃圾已成为基本“生活技能”。

安键豪在一个充满文艺气息的家庭中长大，父亲是京剧演员，母亲是杂技
演员，爷爷是电视剧导演。“这样的家庭氛围让我从小就喜欢电影和音乐。” 安
键豪说，“这也是我决定开启自己的艺术留学之路的一个重要原因。”

高中踏上留学之路

做出出国留学的决定，还要从安键豪初中毕业前夕遇到的一件事说起。当
时，他作为班长，正积极准备策划毕业活动，却被浇了冷水。“因中考成绩比较重
要，老师觉得参加文艺活动有些浪费时间。”这使立志学艺术的安键豪开始思考自
己的未来，“我了解到美国的电影产业发展很快，就决定到美国留学。”

在家人的支持下，16岁的安键豪充满期待地踏上了留学美国之路。虽然一
向以为自己英语很好，但他依然遇到了“语言关”。

安键豪至今记得，在美国高中上的第一节课是有口音的老师授课的科学
课。陌生的科学名词加上老师的口音，让他心头一紧，“坏了，这和平时练的英
语一点都不一样”。为了跟上课程，他专门买了一支录音笔，“起码要听清楚作
业是什么”。

读高中二年级时，安键豪逐渐适应了环境，并参加了学校的早间新闻
社。这对于他来说是一个转折点。“在社团里，身边不再都是中国学生，而

是有了更多外国朋友。”

“人生是场马拉松”

高中毕业，安键豪决定申请纽约大学，但让他没想到的是，申请被拒。“当
时我估计申请成功的希望挺大，所以收到拒信那一刻，只觉得脑子一片空白，
甚至开始怀疑自己。”时至今日，回忆起两年前的那个时刻，安键豪的情绪依然
有些低沉。

为了申请纽约大学，安键豪趁假期回到家乡哈尔滨拍摄了一部剧情短片，
讲述自己与父亲的关系。“我将自己的全部感情都投射到了这部片子中。”安键
豪感慨地说。

因为父母离异，安键豪一直跟着母亲生活。为了拍摄这部片子，家人重新
聚在一起，爸爸、妈妈、奶奶都本色出演，姑姑在剧组帮忙做饭。奶奶已是80
多岁的老人，记不住台词，安键豪索性让奶奶现场发挥。“片子中展现的这些影
像资料，十分珍贵。”片子完成后，他播放给家人看，“大家都看哭了”。

在被理想的大学拒绝后的那段日子里，正是拍摄短片过程中感受到的亲情
支撑着安键豪。“我坚信人生是场马拉松。艺术创作是一条很难的路，虽然去不
了纽约大学，还是可以开辟其他的路。”他说。

最终，安键豪选择在美国普瑞特艺术学院继续深造。除了作为导演进行影
片创作，他也尝试制片人等工作。“我需要丰富自己的经历，从而发现自己的优
势在哪里。”安键豪说。

让互相帮助的精神传下去

2018年，安键豪当选普瑞特艺术学院中国学生会主席。“就是靠热情。”安
键豪说，大一刚进学生会时，对公益很有热情的他就积极参与学生会活动，“在
参加公益活动的过程中，看到大家无偿为他人提供帮助的那份真诚，我特别受
触动。”安键豪说。

今年 7月，学生会在北京、上海举办新生见面会。每天耐心地为新生和家
长们答疑，虽然辛苦，但安键豪觉得很值得。他骄傲地告诉笔者，很多受到帮
助的学生不仅很快适应了美国的环境，而且还主动加入学生会，希望来年帮助
下一届同学。“中国学生在海外读书很辛苦，我们这么做为的是让互相帮助的精
神能传承下去。” 安键豪说。

眼下，准备秋季入读国外院校的中国

学子，离走出国门、赴国外求学的日子越

来越近。作为“过来人”，已经在国外读书

的学子提醒即将赴国外留学的学子，并非

通过语言标准化考试到国外后就不会存在

语言障碍。

想说“天气很热”变成了“我很性

感”；到医院一边翻字典一边向医生描述症

状……这些初到国外留学的学子的尴尬经

历如何避免？如何在短时间内跨过语言这

一关？听听“过来人”怎么说。
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